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The Office of Lifestyle Trade Promotion, 
Department of International Trade Promo-
tion, Ministry of Commerce has launch a 
project to develop Thai fabric products to 
the global market under the Circular Econo-
my concept. This is a part of the Bio-Circu-
lar-Green Economic Model (BCG) adopted 
by the Thai government and conceptualized 
to underpin Thailand 4.0 policy. The project 
aims not only to develop and create added 
value for textile, apparel and lifestyle-oriented 
fashion products, but also to expand its global
marketing channels into its environmentally 
-conscious main trading partners such as the 
United States, Japan and the European Union.  

The Department of International Trade 
Promotion, together with the Thailand Tex-
tile Institute as its advisor, has implemented 
a number of activities to maximize entrepre-
neurial potential of the 13 participating com-
panies. Each and every one of them is com-
pletely different in terms of raw material used, 
manufacturing process and finished prod-
ucts. Thanks to the recommendations from 
a team of design advisors and their corporate 
strengths, they have finally created unique and 
diverse prototypes.

BACKGROUND

Le projet de développement des textiles 
de Thaïlande sur le marché mondial dans le 
concept d’économie circulaire, initié par l’Of-
fice of Lifestyle Trade Promotion du  Dépar-
tement de Promotion du Commerce Inter-
national, Ministère du Commerce, a mis en 
œuvre le modèle économique: BCG Model 
(Bio-Circular-Green Economy), planifié par 
le  gouvernement thaïlandais afin d’attein-
dre la Thaïlande 4.0. Ce projet a pour objectif 
la valorisation des produits textiles, de l’ha-
billement, des vêtements de différents styles, 
et l’extension du marché à l’international, 
notamment aux États-Unis, au Japon et à 
l’Union européenne, compte tenu essentielle-
ment de l’environnement.

Le Département de Promotion du Com-
merce International via l’Institut pour le 
Développement de l’Industrie Textile (Thai-
land Textile Institute) a pris en charge pour 
organiser des activités visant à renforcer les 
compétences professionnelles des entrepreneurs 
sociaux. Treize entrepreneurs ont participé à 
ces activités. Leurs entreprises sont différentes 
à propos des matières premières, des procédés 
de fabrication et des types de produits. Le con-
seiller en développement a donné des conseils 
à chacun des entrepreneurs et a créé ensemble 
avec ce dernier un modèle produit pour son 
entreprise. Les modèles produits acquis sont 
diversifiés et intéressants.  

ORIGINE DU PROJET

โครงการพััฒนาสิินค้าผ้้าไทยสิ่�ตลาดโลกด้วยแนวคิดเศรษฐกิจ
หมุุนเวียน (Circular Economy) โดยสิำานักสิ�งเสิริมุการค้าสิินค้าไลฟ์์สิไตล์ 
กรมุสิ�งเสิริมุการค้าระหว�างประเทศ กระทรวงพัาณิิชย์ ได้นำานโยบาย
เศรษฐกิจของรัฐบาลไทยคือ BCG Model (Bio-Circular-Green Economy) 
ในการนำาประเทศไทยเข้าสิ่� Thailand 4.0  เพัื�อพััฒนาและสิร้างมุ่ลค�า
เพัิ�มุผ้ลิตภััณิฑ์์สิิ�งทอ เครื�องนุ�งห�มุ แฟ์ชั�นไลฟ์์สิไตล์ นำาไปสิ่�การขยายช�อง
ทางการตลาดระดับโลก ซึ่่�งเป็นค่�ค้าหลักที�สิำาคัญของไทยและให้ความุ
สิำาคญัเรื�องสิิ�งแวดล้อมุ เช�น สิหรัฐอเมุริกา ญี�ปุ�น และสิหภัาพัยุโรป เป็นตน้ 

กรมุสิ�งเสิริมุการค้าระหว�างประเทศ ได้มุอบหมุายให้ สิถาบันพััฒนา
อตุสิาหกรรมุสิิ�งทอ เปน็ที�ปรก่ษาและดำาเนนิการกจิกรรมุต�างๆ ในกจิกรรมุ
การเสิรมิุสิร้างศักยภัาพัของผ้่ป้ระกอบการเชิงลก่รายบริษัท มุผี้่ป้ระกอบการ
เข้าร�วมุ 13 กิจการ ซึ่่�งมุีความุแตกต�างกันทั�งในเรื�องวัตถุดิบ กระบวนการ
ผ้ลติ และรป่แบบของผ้ลิตภัณัิฑ์์ ที�ปรก่ษาด้านการออกแบบได้ให้คำาแนะนำา
และร�วมุกันสิร้างสิรรค์ผ้ลิตภััณิฑ์์ต้นแบบตามุความุถนัดของแต�ละกิจการ 
ทำาให้ผ้ลิตภััณิฑ์์ต้นแบบมุีความุหลายหลายและน�าสินใจแตกต�างกันไป

ที่มาของโครงการ
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Circular Economy is an open eco-
nomic system approach focusing on 
managing resources in closed cycles 
through “Re-material” (resources from 
used products) and “Make-Use-Re-
turn” concepts with an aim to reduce 
the use of diminishing resources and to 
minimize waste, which has become a 
more critical environmental problem. 

Five Key Success Factors for the 
project to develop Thai fabric products 
to the global market under the Circu-
lar Economy concept are as follow.

1. Sustainable materials:
Selection of natural materials and 

raw materials or recycling process for 
environmental protection.  
2. Sustainable processes:

The use of production methods 
and the development of creative indus-
trial products with least effect to the 
production.  
3. Waste reduction:

Zero waste management, including 
maintenance of efficiency of the sys-
tem designed to avoid negative exter-
nalities.
4. Local production:

Production and development of 
creative industrial products by using 
communities as a driving force both in 
terms of production and consumption 
to encourage local production. 
5. Crafts and Community:

Focus on community enterprises 
and domestic creative industrial prod-
ucts to create community employment 
and incomes.  

These five factors, coupled with 
unique designs, have resulted in the 
creation of a variety of innovative 
products. Examples are as follow:

• Innovative raw material: the use 
of Tong Tung leaves, a local tree spe-
cies, coated with rubber, to create a 
leather-like look and effect and the use 
of new environmentally friendly syn-
thetic fiber.

• Innovative natural fibers: the use 
of fiber made from pineapple waste, 
the use of hemp fiber in pesticide-free 
cotton-like cultivation and the use of 
kapok fiber, a water and pesticide-free 
plant, interwoven with other fibers for 
better properties. 

- Waste reduction: turning fabric 
scraps into a fabric with distinctive de-
sign and texture, recycling PET bottles 
into fibers and turning fabric scraps or 
old clothes into fabric in a non-water 
dyeing process.  

- Value addition: printing graphics 
on fabric piled in inventory, recon-
structing second hand clothes in batik 
style, giving a second life to waste by 
turning it into a primary raw material 
for a new higher valued product.



6

L’économie circulaire est un système 
économique fermé qui vise à réduire l’util-
isation des ressources par la circulation 
de ces ressources, c’est-à-dire la transfor-
mation des déchets en matières premières 
secondaires, et à encourager les démarches 
zéro déchet.  

Les facteurs clés de succès pour l’élabo-
ration du projet de développement des 

produits textiles de Thaïlande sur le 
marché mondial dans le concept d’écono-
mie circulaire, sont les suivants :

1. Matériaux durables :
Choix de matériaux et de matières 

premières naturelles ou processus de réutil-
isation / préservation de l’environnement.
2. Processus durable :

Optimisation des processus de produc-
tion et de développement de produits.
3. Réduction des déchets :

Démarche zéro déchet et mise en oeu-
vre des systèmes efficaces pour éviter les 
effets négatifs.
4. Production locale :

Engagement des communautés locales 
comme élément majeur pour la production, 
la consommation et le développement des 
produits, en vue de stimuler la productivité 
en Thaïlande.
5.Artisanat et communauté :

Promotion des industries et des écono-
mies locales.

Aux cinq facteurs précités s’ajoutent 
les innovations suivantes :

• Développement de nouvelles matières 
premières, par exemple l’utilisation des 
feuilles de l’arbre Tong Tung, une plante lo-
cale, recouvertes de résine d’hévéa, comme 
simili cuir ;  l’utilisation de nouvelles fibres 
artificielles écologiques.

• Développement de nouvelles fibres 
naturelles, par exemple l’usage des fibres 
issues de déchets d’ananas pour la fabrica-
tion textile; l’utilisation des fibres du chan-
vre qui, différent du coton, ne nécessite 
pas de pesticides ; l’utilisation des fibres 

ÉCONOMIE CIRCULAIRE

ART OF CIRCULAR ECONOMY
The project on Development of Thai Fabric Products 
to the Global Market under the Circular Economy Concept
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Circular Economy  เป็นระบบเศรษฐกิจแบบ
ปิด โดยมีุแนวคิดในการจัดการทรัพัยากรให้เกิดการ
หมุุนเวียนในระบบ นำาเอาของที�ใช้แล้วเวียนกลับมุา
เป็นวัตถุดิบ (Re-material) ทำาผ้ลิตภััณิฑ์์ข่�นมุาใหมุ� 
(Make Use Return) เพัื�อเป็นการลดการใช้ทรัพัยากร
ที�กำาลังหมุดไป และไมุ�ตอ้งกำาจดัขยะที�กำาลงัเปน็ปญัหา
ด้านสิิ�งแวดล้อมุที�ทวีความุรุนแรงมุากข่�น 

กระบวนการดำาเนินงานในการพัฒันาของโครงการ
พััฒนาสิินค้าผ้้าไทยสิ่�ตลาดโลกด้วยแนวคิดเศรษฐกิจ
หมุุนเวียน (Circular Economy) ประกอบด้วยปัจจัย
หลกั (Key Success factors for Circular Economy)  ดงันี� 

1. Sustainable materials: 
การเลือกใช้วัสิดุและวัตถุดิบจากธรรมุชาติ หรือ

กระบวนการนำากลับมุาใช้ใหมุ�/รักษาสิิ�งแวดล้อมุ
2. Sustainable processes: 
การใช้กระบวนการผ้ลิตและพััฒนาสิินค้า

อุตสิาหกรรมุสิร้างสิรรค์ในร่ปแบบใหมุ�ที�เกิดผ้ลกระ
ทบต�อการผ้ลิตน้อยสิุด

3. Waste reduction: 
การจัดการของเสิียให้เป็นศ่นย์ รวมุทั�งการรักษา

เศรษฐกิจหมุนเวียน

du kapokier, plante sans eau ni pesticides, 
en mélange avec d’autres fibres pour une 
meilleure qualité de tissage.

• Réduction de déchets, par exemple 
l’intégration de débris textiles dans le tis-
sage pour ajouter des effets de texture à 
l’étoffe ; l’usage des fibres issues de bou-
teilles plastiques recyclées ; la fabrication 
du tissu à partir de vieux vêtements effilés 
avec l’usage de teinture sans eau.     

• Revalorisation, par exemple l’ajout 
de motifs graphiques imprimés sur les tis-
sus en stock dormant ; l’ajout de motifs 
batik sur les vêtements d’occasion pour la 
réutilisation ; l’utilisation des matières rés-
iduelles comme matières premières pour la 
fabrication de nouveaux produits à plus 
forte valeur ajoutée. 

ประสิิทธิภัาพัของระบบ ผ้�านการออกแบบเพัื�อหลีก
เลี�ยงผ้ลกระทบด้านลบ (negative externalities)

4. Local production: 
การผ้ลิตและพัฒันาสินิค้าอตุสิาหกรรมุสิร้างสิรรค์ 

โดยใช้ท้องถิ�นเป็นตัวขับเคลื�อน ทั�งการผ้ลิตและ
บริโภัค เพัื�อให้เกิดการผ้ลิตในประเทศไทย 

5. Crafts and Community: 
การให้ความุสิำาคัญกับวิสิาหกิจชุมุชนและสิินค้า

อุตสิาหกรรมุสิร้างสิรรค์เชงิพืั�นเมืุอง เพืั�อสิร้างการจ้าง
งานและสิร้างรายได้ในชุมุชน

จากปจัจัยหลกัทั�ง 5 ปจัจยั ผ้นวกกับการออกแบบ
สิรา้งสิรรคใ์หเ้กดิผ้ลติภัณัิฑ์ใ์หมุ�ที�หลากหลายข่�น ไดแ้ก�

-การพััฒนาวัตถุดิบใหมุ� เช�น การใช้ใบตองต่ง 
ซึ่่�งเป็นพัืชในท้องถิ�นมุาเคลือบยางพัาราให้มุีลักษณิะ
เหมุอืนแผ้�นหนงั การใชเ้สิน้ใยประดษิฐช์นดิใหมุ�ที�เป็น
มุิตรกับสิิ�งแวดล้อมุ 

-การพััฒนาเส้ินใยธรรมุชาติใหมุ� เช�น การใช้
เส้ินใยสิับปะรดที�เป็นของเสิียทางการเกษตรแล้ว
แปรร่ปมุาเป็นผ้ืนผ้้า การใช้เส้ินใยกัญชงที�ไมุ�ต้องใช้
ยาฆ่�าแมุลงในการปล่กเหมุือนฝ้้าย การใช้เสิ้นใยนุ�น
มุาถักทอร�วมุกบัเสิน้ใยอื�นๆเพัื�อใหมุ้สีิมุบตัทีิ�ดขี่�นและ
เป็นพัืชที�ไมุ�ต้องใช้นำ�าและยาฆ่�าแมุลง 

-การลดขยะ เช�น การนำาเศษผ้้าที�เหลือจากการ
ตัดเย็บมุาทอแทรกทำาให้เกิดผ้้าผ้ืนใหมุ�ที�มุีลวดลาย
และผ้ิวสิัมุผ้ัสิแตกต�างจากเดิมุ การใช้เสิ้นใยรีไซึ่เคิล
จากขวด PET การนำาเศษผ้้าหรือเสิื�อผ้้าเก�ามุาตะกุย
ให้กลายเป็นเสิ้นใยแล้วนำากลับมุาทอเป็นผ้ืนผ้้าใหมุ�
โดยไมุ�ต้องใช้นำ�าในการย้อมุสิีเลย 

-การเพัิ�มุมุ่ลค�า เช�น การนำาผ้้าค้างสิต๊อกเพัิ�มุ
ลวดลายกราฟ์ิกด้วยการพัิมุพั์ หรือการนำาเสิื�อผ้้ามุือ
สิองมุาแต�งแต้มุด้วยลวดลายบาติกกลายเป็นเสิื�อใหมุ�
สิามุารถนำากลับมุาใช้ได้อีก ทำาให้วัสิดุที�เกือบจะเป็น
ขยะ กลายมุาเป็นวัตถุดิบตั�งต้นของผ้ลิตภััณิฑ์์ใหมุ�ที�
มุีมุ่ลค�ามุากข่�น



8



9

Category of the prototype : 
Jackets, skirts and caps

Inspiration/Concept :
Look-like-leather through 

the innovation and research 
and development of innovative 
material, changing leaf waste 
into leather-like sheets, a raw 
material ready to create new 
products. 
Material : 

Dried Tong Tung leaves 
coated with rubber to have 
leather-like look and effect, cre-
ated to suit vegans who choose 
not to eat or use any animal-de-
rived products.

VEGAN CHIC
LEAF CREATION 
COMPANY LIMITED

Type de modèles produits :
Blouson, jupe, chapeau

Inspiration/concept : 
Simili cuir. Innovation is-

sue de recherche et développement 
consistant dans la transformation 
des feuilles mortes de Tong Tung en 
feuilles de cuir, matières pour nou-
veaux produits.
Matériau : 

Feuilles de Tong Tung séchées 
au four et enduites de résine d’hévéa 
comme simili cuir. Clientèle cible :  
Végétariens qui ne mangent ni uti-
lisent de produits animaux.   

LEAF CREATION, SA

ประเภทของผลิิตภัณฑ์์ต้นแบบ : 
เสิื�อแจ็กเก็ตกระโปรง และหมุวก

แรงบันดาลิใจ/แนวคิด : 
Look-like-leather โดยการใช้นวัตกรรมุ 

การวิจัยพััฒนาวัสิดุใหมุ�จากใบไมุ้ที�กำาลังจะ
กลายเป็นขยะให้กลับมุาเป็นแผ้�นหนังเพัื�อ
สิร้างสิรรค์เป็นผ้ลิตภััณิฑ์์ต�อไป
วัสดุ : 

ใบตองต่ งอบแห้ง อัดเคลือบด้วย
ยางพัาราให้มุีลักษณิะคล้ายหนัง โดยมุีเป้า
หมุายเป็นกลุ�มุวีแกน (Vegan) ที�ไมุ�กินและ
ไมุ�ใช้ผ้ลิตภััณิฑ์์จากสิัตว์

บริษัท ลิีฟ ครีเอชั่น จํากัด

Company Name: LEAF CREATION CO.,LTD.
Contact Person: Mr.Poramet  Saiupparach
Telephone Number: +(66) 86 182 3589 +(66) 93 178 2519
E-mail : mrleaf99@gmail.com  
Concept: Leaf Leather Eco Innovation 

Raw material: Teak Leaf 
Production Capacity: Clothes100 / month

Hats 500 / month

Website: leaf2003.com
Facebook: www.facebook.com/mrleaf

LEAF LEATHER 
VALUE INNOVATION 
ECO-VEGAN ETHICAL 
& SUSTAINABLE PRODUCTS

ART OF CIRCULAR ECONOMY
The project on Development of Thai Fabric Products 

to the Global Market under the Circular Economy Concept
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DETAIL PLANNER & 
ORGANIZER LIMITED 
PARTNERSHIP

Category of the prototype : 
Dresses, tops and skirts

Description of the prototype : 
Inspiration /Concept: Trans-

forming old memories into new 
ones
Material : 

Silk. Remove sewn stitches of 
old clothes and add new designs 
and accessories, for example, 
removing a top’s long sleeves 
and turning it into a sleeveless 
fashion item. 

Type de modèles produits :
Robe, chemise/chemisier, jupe

Inspiration/concept : 
Des vieux souvenirs aux nou-

veaux souvenirs. 
Matériau : 

Soie. Production de vêtements 
en vogue avec une touche d’orig-
inalité, par exemple la chemise à 
manches amovibles    

DETAIL PLANNER 
AND ORGANIZER, SA

FOND MEMORY
ประเภทของผลิิตภัณฑ์์ต้นแบบ : 

ชุดเดรสิ เสิื�อ และกระโปรง
แรงบันดาลิใจ/แนวคิด : 

นำาความุทรงจำาเก�าเปลี�ยนเป็นความุ
ทรงจำาใหมุ�
วัสดุ :

 ไหมุ โดยนำาเสิื�อผ้้าเสิื�อผ้้าเก�ามุาเลาะ
และออกแบบใหมุ�ใหท้นัสิมุยัและเพัิ�มุลก่เล�น 
เช�น เสิื�อแขนยาวที�สิามุารถถอดแขนออกทำา
เป็นเสิื�อแขนกุดได้

 

หจก. ดีเทลิ แพลินเนอร์ 
แอนด์ ออกาไนซ์เซอร์

Company Name: Detail Planner & Organizer 
Limited Partnership
Contact Person: Mr.Thongchai.Phu
Telephone Number: +(66) 96-269-2524
E-mail: thongchai.phu@gmail.com
Concept: Memories Renewed

Raw material: Thai silk
Production Capacity: 20 pcs. / month

Facebook: www.facebook.com/detailoflovecom

REMOVE SEWN STITCHES 
OF OLD CLOTHES AND

 ADD NEW DESIGNS,
TRANSFORMING 
OLD MEMORIES 

INTO NEW ONES

ART OF CIRCULAR ECONOMY
The project on Development of Thai Fabric Products 
to the Global Market under the Circular Economy Concept



11



12



13

DETAIL PLANNER & ORGANIZER 
LIMITED PARTNERSHIP

ART OF CIRCULAR ECONOMY
The project on Development of Thai Fabric Products 

to the Global Market under the Circular Economy Concept
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OF THE 
GOOD FORTUNE

ประเภทของผลิิตภัณฑ์์ต้นแบบ :
ชุดเดรสิ และเสิื�อคลุมุ 

แรงบันดาลิใจ/แนวคิด :
Art of Circular Carp โดยนำาสิสีินัของปลา

คารป์ ที�ถอืว�าเปน็สิตัวน์ำาโชคของจนีมุาสิรา้ง
เป็นผ้ลิตภััณิฑ์์ต้นแบบ
วัสดุ :

นำาเศษผ้้าที�เป็นของเสิียจากการตัดเย็บ 
มุาคัดเลือกจัดเรียงสิีและนำามุาทอเป็นผ้้า
ใหมุ�ที�มุีลักษณิะแตกต�างจากผ้้าเดิมุๆที�เคย
ผ้ลิต และผ้้าซึ่ับในเป็นผ้้าฟ์ิลาเจนต์เพัื�อให้
สิวมุใสิ�สิบาย

บริษัท เฮ็ดดี จํากัด

HEAD DE COMPANY 
LIMITED

Category of the prototype : 
Dresses and jackets 

Inspiration / Concept : 
Art of Circular Carp in-

spired by vivid colors of carps 
or Koi, an ancient Chinese 
symbol of good fortune.  
Material : 

Creating newly designed 
fabrics by selecting and rear-
ranging colorful scrap fabric 
yarns, with Filagen fabric as in-
ner lining for comfort. 

HEADDE, SA

Type de modèles produits : 
Robe, cape

Inspiration/concept : 
Art of Circular Carp. Modèle 

produit inspiré des couleurs des 
carpes koï, poissons porte-bonheur 
pour les Chinois. 
Matériau : 

Tissu unique fabriqué à par-
tir de débris d’étoffe en gamme de 
couleurs et tissu filagène texturé 
comme doublure pour le confort 
physique.   

Company Name: Head De Co.,Ltd.
Contact Person: Mr.Itthibhol
Telephone Number: +(66) 84-795-0920
E-mail: bnnhattra@gmail.com
Concept: Beauty of circular fashion.

Raw material: Re-use surplus fabric
Production Capacity: Long dress 30 pcs. / month, 

Long coat 50 pcs. / month, Coat 50 pcs. / month,

Website: www.hattra.com
Facebook: www.facebook.com/hattrathailand

INSPIRED BY VIVID 
COLORS OF CARPS 
OR KOI, AN ANCIENT 
CHINESE SYMBOL OF 
GOOD FORTUNE.  

ART OF CIRCULAR ECONOMY
The project on Development of Thai Fabric Products 

to the Global Market under the Circular Economy Concept
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HEAD DE COMPANY LIMITED

ART OF CIRCULAR ECONOMY
The project on Development of Thai Fabric Products 
to the Global Market under the Circular Economy Concept
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GREEN CARE 
COMPANY LIMITED

Category of the prototype : 
Babywear for 9-12 months 

Inspiration / Concept : 
ZERO 2 HERO. Every child 

has a hero. In this collection, 
they can also be a hero by join-
ing the zero waste campaign.  
Material : 

Turning our organic cotton 
scrap into fiber, spinning to be 
recycled yarn mixed with kapok 
for charming children’s wear, 
suitable for babies of 9-12 
months. Without dyeing in the 
process, it reduces the use of 
water and chemicals in the 
production.

ประเภทของผลิิตภัณฑ์์ต้นแบบ :
ชุดเด็กอายุ 9-12 เดือน

แรงบันดาลิใจ/แนวคิด : 
ZERO 2 HERO ด้วยแนวคิดว�าเด็กๆ

จะมุี HERO ในดวงใจ ในคอลเลคชั�นนี� เด็ก
ทกุคนสิามุารถเป็น HERO ได้หากช�วยกันลด
ขยะให้เป็นศ่นย์ (ZERO)  
วัสดุ : 

เศษผ้้าฝ้้ายออร์แกนิคจากการตัดเย็บ
ของโรงงานเองมุาตีเป็นเส้ินใยและปั�นเป็น
เสิน้ดา้ยข่�นมุาใหมุ� และถกัทอกับนุ�น (kapok) 
เพัื�อใหเ้กดิลวดลายที�สิวยงามุแปลกตา นำามุา
ถักทอเป็นเสิื�อเด็กอ�อนอายุ 9-12 เดือน โดย
ไมุ�มีุการย้อมุสิี ทำาให้ลดการใช้นำ�าและสิาร
เคมุีในการผ้ลิต

บริษัท กรีนแคร์ จํากัด

Type de modèles produits : 
Vêtements bébé 9/12 mois

Inspiration/concept : 
ZÉRO À HÉROS. Collection 

de vêtements reposant sur les idées 
que les enfants ont chacun leur 
héros du cœur et que les enfants 
eux-mêmes peuvent être héros en 
pratiquant le zéro déchet.

GREEN CARE, SA 

Matériau : 
Fibres textiles fabriquées à 

partir de débris de coton bio, 
mélangées de fils recyclés et de 
fibre de kapok. Fibre adaptée pour 
les bébés, elle est sans substances 
chimiques et sans teinture ce qui 
permet de réduire la consommation 
d’eau.

ZERO 2 HERO

Company Name: Green Care Co.,Ltd
Contact Person: Ms.Surasanee Srimanotham
Telephone Number: +(66) 89–448–9501
E-mail:  info@greencare.co.th
Concept: A prominent sign of good sustainability is 
the ability to reuse. Therefore, we realize that our 
garment leftovers can be remanufactured and trans-
formed into exceptionally comfortable garments 
made of recycled organic cotton fiber combined 
with kapok fiber.

Raw material: Recycled organic cotton and kapok
Production Capacity: unlimited / minimum 24 pcs. 

for knitswear, minimum 200 pcs. 
for organic cotton pants.

Website: www.geencare.co.th
Facebook: www.facebook.com/greencare.th

BE A HERO BY 
JOINING THE 
ZERO WASTE 
CAMPAIGN. 

ART OF CIRCULAR ECONOMY
The project on Development of Thai Fabric Products 
to the Global Market under the Circular Economy Concept
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ประเภทของผลิิตภัณฑ์์ต้นแบบ :
เสิื�อ กางเกง     

แรงบันดาลิใจ/แนวคิด :
 HYPER URBAN   นำาเอาสิถาปัตยกรรมุ

ในกรงุเทพัมุหานครเป็นแรงบนัดาลใจ สิรา้ง
เป็นลายพัิมุพั์ที�ทันสิมุัย
วัสดุ : 

ผ้้าถักและผ้้าทอจาก Polyester upcy-
cling จากขวดพัลาสิติก เศษผ้้าเหลือจาก
การตัดเย็บ นำามุาตัดต�อลวดลายจนเกิด
ผ้ลิตภััณิฑ์์ใหมุ�

PEOPLE’S GARMENT 
PUBLIC COMPANY 
LIMITED

Category of the prototype : 
Tops and pants

Inspiration / Concept :  
HYPER URBAN, fashion-

able prints inspired by Bang-
kok’s architectures 
Material: 

Recycled Polyester mix 
spandex, cotton knitted and 
woven fabric. Polyester upcy-
cling fabrics made from plastic 
bottles. Garment fabric scrap.  
Mix all these materials to create 
a new product.  

PEOPLE’S GARMENT
(SOCIÉTÉ PUBLIQUE) 

Type de modèles produits : 
Chemise/chemisier, pantalon

Inspiration / concept : 
HYPER URBAIN. Création 

de motifs d’impression modernes 
inspirés par les architectures de 
Bangkok.
Matériau : 

Polyester recyclé et spandex, 
tricot de coton et tissu tissé. Tissu 
polyester à partir de bouteilles plas-
tique.Fragments textiles cousus 
ensemble pour former un nouveau 
produit.

HYPER URBAN

Company Name: People’s Garment plc.
Contact Person: Rada Nimsanticharoen 
Telephone Number: +(66) 0-2685-6500 Ext.6660
E-mail: rada@pg.co.th
Concept: Typical Urban Website: www.pg.co.th

บริษัท ประชาอาภรณ์ จํากัด
(มหาชน)

CREATE A NEW PRODUCT 
BY MIXING RECYCLED & 
UPCYCLED FABRICS WITH 
GARMENT FABRIC SCRAP.

ART OF CIRCULAR ECONOMY
The project on Development of Thai Fabric Products 

to the Global Market under the Circular Economy Concept

Raw material: Recycled polyester, Polyester, 
Spandex, Recycled Cotton, Cotton, Polyurethane,

Sublimation printing

Production Capacity: Pants & Trouser 30,000 pcs. /
month, Shirts & Polo Shirts 50,000 pcs./month





PEOPLE’S GARMENT 
PUBLIC COMPANY LIMITED

ART OF CIRCULAR ECONOMY
The project on Development of Thai Fabric Products 

to the Global Market under the Circular Economy Concept
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Category of the prototype : 
Casual wear

Inspiration /Concept : 
RESORT STEADY 

Material : 
Harmoniously mix natural 

and synthetic fibers, highlight-
ing the original colors of the 
materials in order to reduce 
dyeing process, use of water, 
dyes and chemicals for environ-
mental concerns.

ประเภทของผลิิตภัณฑ์์ต้นแบบ :
เสิื�อผ้้าลำาลอง

แรงบันดาลิใจ/แนวคิด : 
RESORT STEADY 

วัสดุ :
นำาเส้ินใยธรรมุชาติผ้สิมุผ้สิานกบัเส้ินใย

สิังเคราะห์ จนได้ความุลงตัว และเน้นการ
ใช้สิีตั�งต้นของวัสิดุเพัื�อลดกระบวนการฟ์อก
ย้อมุ ลดการใช้นำ�า สิี และสิารเคมุี ทำาให้ลด
ผ้ลกระทบต�อสิิ�งแวดล้อมุ

บริษัท ไทยแทฟฟิต้า จํากัด

Type de modèles produits : 
Vêtements de loisir

Inspiration/concept :  
RESORT STEADY.

Matériau :
Mélange de fibres naturelles 

et synthétiques avec insistance sur 

THAI TAFFETA, SA 

l’usage de leurs couleurs originales, 
c’est-à-dire par réduction de tein-
ture et de substances chimiques, 
pour minimiser les impacts envi-
ronnementaux.

RESORT STEADY
THAI TAFFETA
COMPANY LIMITED

Company Name: Thai Taffeta Co.,Ltd.
Contact Person: Yozsakorn Tumsakul
Telephone Number: +(66) 87-464-7974
E-mail: yozsakorn@thai-taffeta.com
Concept: pure and undyed recycled polyester blend 
with natural fiber from agriculture waste.

Production Capacity: 10,000 yards / month

Website: www.thai-taffeta.com
Facebook: www.facebook.com/zsafe/

HIGHLIGHTING THE 
ORIGINAL COLORS 

IN ORDER TO REDUCE 
DYEING PROCESS

ART OF CIRCULAR ECONOMY
The project on Development of Thai Fabric Products 
to the Global Market under the Circular Economy Concept
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THAI TAFFETA
COMPANY LIMITED

ART OF CIRCULAR ECONOMY
The project on Development of Thai Fabric Products 
to the Global Market under the Circular Economy Concept
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ประเภทของผลิิตภัณฑ์์ต้นแบบ :
ชุดเดรสิ เสิื�อ และกางเกง

แรงบันดาลิใจ/แนวคิด :
Hemp is Future เสิ้นใยกัญชง (Hemp) 

เป็นเสิ้นใยที�เป็นมุิตรกับสิิ�งแวดล้อมุ ตั�งแต�
การปล่ก การเติบโต ตลอดจน กระบวนการ
เก็บเกี�ยวเพัื�อมุาผ้ลิตเสิ้นใย เสิ้นด้ายและผ้ืน
ผ้้า นับเป็นเสิ้นใยแห�งอนาคตที�ได้รับความุ
สินใจอย�างมุากในปัจจุบัน
วัสดุ :

100% Hemp โดยออกแบบในร่ปลักษณิ์
ที�ทนัสิมุยั สิวมุใสิ�ง�าย สิไตล์ UNISEX ไมุ�ย้อมุ
สิี ผ้ลิตภััณิฑ์์เป็นสิีเอิร์ธโทน ทำาให้สิวมุใสิ�ได้
ทุกโอกาสิ

Category of the prototype : 
Dresses, tops and pants 

Inspiration / Concept : 
Hemp is Future. Hemp fi-

ber is environmentally friendly 
material from its cultivation, 
growing and harvest, includ-
ing the production of its fibers, 
yarns and fabrics. This is why 
it is vastly considered the ideal 
fiber for future.
Material :

100% hemp, with fashion-
able unisex comfortable style, 
with no dyeing, in earth tone 
colors, appropriate for every 
occasion.    

DD NATURE CRAFT, SA

Type de modèles produits : 
Robe, chemise/chemisier, pan-

talon
Inspiration/concept :  

Chanvre, textile de demain. 
Grâce à sa culture écologique, le 
chanvre textile prend de l’ampleur 
aujourd’hui.   
Matériau :

100% chanvre textile conçu 
dans un style à la mode, facile à 
porter, unisexe, de tons terreux, 
sans teinture, et pour toutes les oc-
casions.

HEMP IS FUTURE

บรษิทั ดดีี เนเจอรค์ราฟท์ จํากัด

DD NATURE CRAFT 
COMPANY LIMITED

Company Name: DD Nature Craft Co., Ltd.
Contact Person: Arthit Ritrawee
Telephone Number: +(66)81-911-0147
E-mail: dd_nature@hotmail.com
Concept: 100% hemp clothing for everyday use Website: www.hempthai.com

Facebook: www.facebook.com/hempthaishop

ENVIRONMENTAL
FRIENDLY HEMP IS VASTLY 
CONSIDERED THE IDEAL 
FIBER FOR FUTURE.

ART OF CIRCULAR ECONOMY
The project on Development of Thai Fabric Products 

to the Global Market under the Circular Economy Concept

Raw material: 100% hemp fabrics and Yarns
Production Capacity: 100 yards / month
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DD NATURE CRAFT
COMPANY LIMITED

ART OF CIRCULAR ECONOMY
The project on Development of Thai Fabric Products 

to the Global Market under the Circular Economy Concept
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TEXTILE GALLERY 
COMPANY LIMITED

Category of the prototype :
Suits and gowns 

Inspiration /Concept : 
THE MODERN WHITE for 

environmentally-conscious and 
fashionable university students 
and medical personnel. This 
fabric provides its users with 
occupational protection.  
Material : 

100% recycled polyester 
microfiber, tightly woven with 
water-resistant property.  

บริษัท เท็กซ์ไทลิ์ แกลิอรี่ จํากัด

Type de modèles produits : 
Costume, blouse médicale

Inspiration /concept :  
LE BLANC MODERNE 

destiné aux étudiants et personnel 
médicaux qui, attentifs à l’envi-
ronnement, veulent une tenue de 
travail moderne et protectrice.

TEXTILE GALLERY, SA 

Matériau : 
Fils fins 100% polyester recy-

clés à tissage serré et imperméable.

THE 
MODERN WHITE

Company Name:  Textile Gallery Co., Ltd. 
Contact Person: Ms. Khanittha Khumthayay
Telephone Number: +(66) 2 440 0955 Ext. 207, 
+(66) 92 0593993
E-mail: trade@pasaya.com
Concept: Designed with minimal style which brings 
in modern aesthetics sense. Especially tailored to 
fit for everyday use. Website: www.pasaya.com

Facebook: www.facebook.com/pasaya.shop/ 

ประเภทของผลิิตภัณฑ์์ต้นแบบ :
เสิื�อสิ่ท และเสิื�อกาว์น

แรงบันดาลิใจ/แนวคิด :
THE MODERN WHITE สิำาหรับกลุ�มุ

นิสิิต นักศ่กษา และบุคลากรทางการแพัทย์ 
ที�ต้องการมีุชุดทำางานที�ทันสิมุัย และสินใจ
ในเรื�องการอนุรักษ์สิิ�งแวดล้อมุ พัร้อมุด้วย     
ฟ์ังก์ชั�นปกป้องในการทำางานให้ปลอดภััย 
ช�วยปกป้องผ้่้สิวมุใสิ� 
วัสดุ :

เส้ินด้ายไมุโครไฟ์เบอร์รไีซึ่เคลิ 100 % 
พัอลิเอสิเตอร์ทอแน�นและเสิริมุด้วยฟ์ังก์ชั�น
สิะท้อนนำ�า

RECYCLED POLYESTER 
MICROFIBER, TIGHTLY 
WOVEN TO PROVIDE 

OCCUPATIONAL 
PROTECTION.

ART OF CIRCULAR ECONOMY
The project on Development of Thai Fabric Products 
to the Global Market under the Circular Economy Concept

Raw material: Recycled polyester 100% with 
water repellent properties, hydrostratic 

pressure standard pass ANSI/AAMI PB70
(Level 3), water impacting penetration.
Production Capacity: 1,000 pcs. / month
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TEXTILE GALLERY 
COMPANY LIMITED

ART OF CIRCULAR ECONOMY
The project on Development of Thai Fabric Products 
to the Global Market under the Circular Economy Concept
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ประเภทของผลิิตภัณฑ์์ต้นแบบ :
แจ็คเก็ต เสิื�อ และกางเกง

แรงบันดาลิใจ/แนวคิด :
Sustainable Fashion จากสิถานการณิ์โควิด-19 ที�

สิ�งผ้ลกระทบไปทั�วโลก ทำาให้เกิดวิถีชีวิตใหมุ� (NEW 
NORMAL) โดยกลุ�มุเป้าหมุายจะเป็นกลุ�มุนักเดินทางที�
ต้องการปกป้อง ตัวเองให้ปลอดภััยจากเชื�อโรค และชุด
ทำางาน (UNIFORM) สิำาหรับบุคลากรด้านการแพัทย์ เพัื�อ
ให้ปลอดภััยในการทำางาน
วัสดุ :

Cotton and Solotex ซึ่่�ง Solotex เป็นเสิ้นใยประดิษฐ์
ที�มุสีิ�วนผ้สิมุจากพัชื 37% ทำาใหเ้สิน้ใยนี�มุคีณุิสิมุบตัทีิ�ดใีน
ด้านความุแข็งแรงและการสิวมุใสิ�ที�นุ�มุสิบาย พัร้อมุเป็น
เสิ้นใยที�เป็นมุิตรต�อสิิ�งแวดล้อมุด้วย

Category of the prototype : 
Jackets, tops and pants 

Inspiration / Concept : 
Sustainable Fashion. COVID-19 gives 

rise to protective clothing from the virus 
for travelers and working uniforms for 
medical personnel.  
Material :

Cotton and Solotex, which is an 
environmentally friendly synthetic fiber 
containing 37% plant-derived ingredi-
ents with high strength and comfort. 

BOONCHUAY
INDUSTRIAL, SA 

Type de modèles produits : 
Blouson, chemise/chemisier, pantalon

SUSTAINABLE 
FASHION

บริษัท บุญช่วยอุตสาหกรรม จํากัด

BOONCHUAY  INDUSTRIAL 
COMPANY LIMITED

Company Name: Boonchuay Industrial Co., Ltd.
Contact Person: Tanawat Ketphenwong
Telephone Number: +66(0)-3431-1369
E-mail: info@boonchuay.com
Concept: Sustainable Fashion

Raw material: Cotton and Solotex
Production Capacity: 5,000 yards / month

Website: www.boonchuay.com
Facebook: www.facebook.com/boonchuayindustrial

COVID-19 GIVES RISE TO 
PROTECTIVE CLOTHING 
FROM THE VIRUS

Inspiration / concept : 
Mode Durable, inspirée de la naissance 

de nouvelle norme (NEW NORMAL) 
après la pandémie de COVID-19. Clientèle 
cible : Voyageurs voulant se protéger des virus 
et personnel médical en uniforme de protec-
tion.
Matériau :

Coton et Solotex, fibres artificielles 
écologique avec 37% mélange végétale of-
frant une texture douce et résistante.

ART OF CIRCULAR ECONOMY
The project on Development of Thai Fabric Products 

to the Global Market under the Circular Economy Concept
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BOONCHUAY  INDUSTRIAL 
COMPANY LIMITED

ART OF CIRCULAR ECONOMY
The project on Development of Thai Fabric Products 

to the Global Market under the Circular Economy Concept
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หจก. ฮักคราม อินดิโก้ แฮนด์มูด

HUGKRAM INDIGO 
HANDMOOD
LIMITED PARTNERSHIP

Category of the prototype : 
Jackets, dresses and bags

Inspiration / Concept :
Circular Economy, turning garbage 

into new primary raw material  
Material :

Natural dyed cotton fabric, separat-
ing and rearranging fabric scraps from 
weaving and sewing process by colors, 
and using them as weft yarns, to create 
a unique fabric with distinct texture. 
With no dyeing process, it helps reduce 
the use of water and energy with lower 
environmental impact. 

HUGKRAM INDIGO
HANDMOOD, SA

CIRCULAR 
ECONOMY

Company Name: Hugkram Indigo Handmood
Contact Person: Piyarat Saranetr
Telephone Number: +(66) 89-815-3683
E-mail: hugkram.indigo1@gmail.com
Concept: EverywhereHugkram

Raw material: Natural cotton eco fabric, 
Thai traditional hand dyed

Production Capacity:  Jacket 30 pcs. / month, 
Dress 40 pcs. / month, Bag 50 pcs. / month 

Facebook: www.facebook.com/hugkram

Type de modèles produits :
Cape, robe, sac

Inspiration / concept :
Économie Circulaire. Transformation 

des déchets en matières premières secon-
daires.

Matériau :  
Tissu coton à teinture naturelle fabri-

qué à partir des débris textiles rangés par 
couleurs et insérés dans la trame pour ob-
tenir une texture spécifique sans repasser 
à la coloration, donc produit écologique 
économisant l’eau et l’énergie.

ประเภทของผลิิตภัณฑ์์ต้นแบบ :
เสิื�อคลุมุ ชุดเดรสิ และกระเป๋า

แรงบันดาลิใจ/แนวคิด :
Circular Economy เปลี�ยนขยะให้เป็นวัตถุดิบ

ตั�งต้นใหมุ�
วัสดุ : 

ผ้้าฝ้้ายย้อมุสิีธรรมุชาติ โดยนำาเศษผ้้าจากหัว
มุว้นที�เหลอืจากการทอ และเศษผ้า้จากการตดัเยบ็ นำา
มุาแยก เรียงสีิ แล้วนำาไปทอแทรกเป็นเส้ินพัุ�ง เพัื�อให้
เกิดผ้้าที�มุเีทก็ซึ่เ์จอรแ์ตกต�างจากที�เคยทำา ผ้า้ที�ไดนี้�ไมุ�
ตอ้งผ้�านกระบวนการย้อมุสีิอกี ทำาให้ลดการใช้นำ�าและ
พัลังงาน ลดผ้ลกระทบต�อสิิ�งแวดล้อมุ

WITH NO DYEING 
PROCESS, IT HELPS 

REDUCE THE USE OF 
WATER AND ENERGY

ART OF CIRCULAR ECONOMY
The project on Development of Thai Fabric Products 
to the Global Market under the Circular Economy Concept
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HUGKRAM INDIGO 
HANDMOOD
LIMITED PARTNERSHIP

ART OF CIRCULAR ECONOMY
The project on Development of Thai Fabric Products 

to the Global Market under the Circular Economy Concept
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 THE WANDERLUST
Category of the prototype :

Jackets, dresses, tops and pants 
Inspiration / Concept :

THE WANDERLUST. This is a 
mixture of less conventional natural 
fibers such as kapok, hemp or unused 
silk scraps, being spun and woven as 
soft and beautiful fabric with a hint 
of distinctive style.
Material : 

A perfect combination of cotton, 
silk, kapok and hemp, applying the 
indigo dyeing technique, then spun 
as yarns and woven as fabric, cre-
ating peculiar shades, distinct from 
any general indigo-dyed fabrics.

THAI NUM CHOKE 
TEXTILE, SA 

Type de modèles produits :
Cape, robe, chemise/chemisier, 

pantalon
Inspiration / concept : 

ENVIE DE VOYAGER (THE 
WANDERLUST). Mélange des fi-
bres de kapok, de chanvre, de coton, de 
soie, filées et tissées en textile confort-
able et de style unique.
Matériau :

Fibres de soie, de coton, de kapok, 
de chanvre, bien sélectionnées et pro-
prement mélangées, puis teintes à l’in-
digo avant le tissage pour obtenir la 
couleur indigo spécifique.

บริษัท ไทยนําโชคเท็กซ์ไทลิ์ จํากัด

THAI NUM CHOKE TEX-
TILE COMPANY LIMITED

Company Name: Thai Num Choke Textile Co.,Ltd.
Contact Person: Mr.Kamin Pongsarojanavit
Telephone Number: +(66) 85-989-8890
E-mail: kamin.pong@gmail.com
Concept: The Wonderlust, New materials
 from natural fibers

Raw material: Cotton, Hemp, Silk

Website: www.tnctextile.com
Facebook: www.facebook.com/thainumchoketextile

ประเภทของผลิิตภัณฑ์์ต้นแบบ :
เสิื�อคลุมุ ชุดเดรสิ เสิื�อ และกางเกง

แรงบันดาลิใจ / แนวคิด :
THE WANDERLUST เป็นการผ้สิมุผ้สิาน

เสิ้นใยธรรมุชาติที�แตกต�างจากเส้ินใยเดิมุที�เรา
คุ้นชิน ได้แก� นุ�น กัญชง หรือเสิ้นใยไหมุที�เป็น
เศษไมุ�ใช้แล้ว นำามุาปั�นเป็นเส้ินด้ายและทอเป็น
ผ้ืนผ้้าที�ให้ความุนุ�มุสิบายและสิวยงามุ มุีสิไตล์ที�
แตกต�างจากเดิมุ
วัสดุ :

ฝ้้าย ไหมุ นุ�น กัญชง โดยเลือกเสิ้นใยมุาผ้สิมุ
ผ้สิานอย�างลงตวั รวมุไปถ่งการนำาเทคนคิการยอ้มุ
ครามุจากเส้ินใยแล้วจ่งนำามุาปั�นเปน็เส้ินดา้ยและ
ทอ ทำาให้ได้สิสีินัที�แตกต�างจากผ้้าย้อมุครามุทั�วไป

A PERFECT
COMBINATION OF 
COTTON, SILK, 
KAPOK AND HEMP

ART OF CIRCULAR ECONOMY
The project on Development of Thai Fabric Products 

to the Global Market under the Circular Economy Concept
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THAI NUM CHOKE TEXTILE 
COMPANY LIMITED

ART OF CIRCULAR ECONOMY
The project on Development of Thai Fabric Products 
to the Global Market under the Circular Economy Concept
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LEISURE SPORT

บริษัท แสงเจริญแกรนด์ จํากัด

SAENG CHAROEN 
GRAND COMPANY 
LIMITED

Category of the prototype : 
Tops, dresses and pants 

Inspiration / Concept :
 LEISURE SPORT - an 

alternative choice for who in-
terested in casual wear, comfort 
and environmentally conscious.
Material :

100% recycled raw material 
through sustainable process, with 
no dyeing, water or hazardous 
chemicals, to create an environ-
mentally friendly product. 

SC GRAND, SA 

Company Name: Saeng Charoen Grand Co., Ltd.
Contact Person: Mr.Jirarot Pojanavaraphan
Telephone Number: +(66)83-997-9644 / 
+(66) 94-782-6519
E-mail: sales@sc-grand.com / jirarot@sc-grand.com
Concept: Sustainable fashion with recycled 
raw material without dyeing process or virgin fiber.

Raw material: Recycled Cotton & Recycled Polyester
Production Capacity: 10,000 pcs. / month

Website: www.sc-grand.com
Facebook: www.facebook.com/scgrandcircular

Type de modèles produits :
chemise/chemisier, robe, pan-

talon
Inspiration / concept : 
SPORT DE LOISIR. Produit al-
ternatif, casual et confortable pour 
la nouvelle génération consciente 
des enjeux environnementaux.

Matériau :
100% matières premières de re-

cyclage pour la fabrication de tissu 
par un procédé durable écologique, 
sans teinture, sans eau ni produits 
chimiques dangereux.

ประเภทของผลิิตภัณฑ์์ต้นแบบ :
เสิื�อ ชุดเดรสิ และกางเกง

แรงบันดาลิใจ / แนวคิด :
LEISURE SPORT  เป็นผ้ลิตภััณิฑ์์ทาง

เลือกสิำาหรับคนรุ�นใหมุ�ที�สินใจเสิื�อผ้้าแนว 
Casual ใสิ�สิบายและรักสิิ�งแวดล้อมุ
วัสดุ :

วัตถุดิบจากการรีไซึ่เคิล 100% มุา 
ผ้ลิตเป็นผ้ืนผ้้าใหมุ�ในกระบวนการที�เป็น 
sustainable process กระบวนการผ้ลิตนี�ไมุ�
ย้อมุสีิ ไมุ�ใช้นำ�าในการผ้ลิต ไมุ�ใช้สิารเคมุี
อันตราย ลดผ้ลกระทบต�อสิิ�งแวดล้อมุ

100% RECYCLED RAW 
MATERIAL THROUGH 

SUSTAINABLE PROCESS

ART OF CIRCULAR ECONOMY
The project on Development of Thai Fabric Products 
to the Global Market under the Circular Economy Concept
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SAENG CHAROEN GRAND 
COMPANY LIMITED

ART OF CIRCULAR ECONOMY
The project on Development of Thai Fabric Products 

to the Global Market under the Circular Economy Concept
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ประเภทของผลิิตภัณฑ์์ต้นแบบ :
เสิื�อ และ กางเกง

แรงบันดาลิใจ / แนวคิด :
Reconstruction Mix And Match นำาเอา

เสิื�อผ้้ามืุอสิองมุาแต�งแต้มุด้วยลายบาติก 
จากเสิื�อผ้้าเก�าให้กลับมุามุีชีวิตชีวา สิามุารถ
เพัิ�มุมุ่ลค�าให้กับเสิื�อผ้้าที�ราคาถ่ก
วัสดุ :

ผ้้าฝ้้ าย โดยนำา เสิื�อ ผ้้ามืุอสิองที�มุี
คุณิภัาพัดี มุา reconstruction ใหมุ� แต�ง
แต้มุด้วยลายบาติกซึ่่�งผ้่้ประกอบการมุีความุ
เชี�ยวชาญสิร้างสิรรค์ให้เกิดผ้ลิตภััณิฑ์์ใหมุ�

 RECONSTRUCTION 
MIX AND MATCH

Category of the prototype :
Tops and pants 

Inspiration / Concept: Recon-
struction Mix And Match, 
giving a second life and add-
ing values to old second hand 
clothes by reconstructing them 
in batik style. 
Material :

Cotton fabric. Create a new 
product by reconstructing high 
quality second hand clothes in 
batik style designed by experts. 

COMPAS, SA 

Type de modèles produits :
Chemise/chemisier, pantalon

Inspiration / concept :
Reconstruction Assortie (Re-

construction Mix And Match). Re-
valorisation des vieux vêtements 
ou des vêtements d’occasion avec 
les motifs batik.
Matériau :

Coton. Vêtements d’occasion 
de bonne qualité revalorisés avec 
les motifs batik par un entrepre-
neur compétent et créatif.

บริษัท คอมปัส จํากัด

COMPAS COMPANY 
LIMITED

Company Name: Compass Company
Contact Person: Mrs. Rowiya Hayiyama
Telephone Number: +(66) 80-541-7475
E-mail: Batikdenara@gmail.com
Concept: “Batik de Nara” Reconstruction Mix And 
Match; The flow prints and strong construction 
of the clothes give the sense of sensible and dense 
full of power. Continue the idea of upcycling the 
material into new pieces.

Raw material: Cotton 100%
Production Capacity: 300 pcs. / month

GIVING A SECOND LIFE 
AND ADDING VALUES 
TO OLD SECOND 
HAND CLOTHES

ART OF CIRCULAR ECONOMY
The project on Development of Thai Fabric Products 

to the Global Market under the Circular Economy Concept

Facebook: www.facebook.com/batikdenara



54

COMPAS COMPANY LIMITED

ART OF CIRCULAR ECONOMY
The project on Development of Thai Fabric Products 
to the Global Market under the Circular Economy Concept
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DESIGNERS

คณะผู้จัดทํา

สํานักส่งเสริมการค้าสินค้าไลิฟ์สไตลิ์
กรมส่งเสริมการค้าระหว่างประเทศ
กระทรวงพาณิชย์

นายวิชระวิชญ์ อัครสิันติสิุข
Mr. Wisharawish Akarasantisook
เจ้าของแบรนด์ WISHARAWISH

นายหิรัญกฤษฏิ์ิ� ภััทรบริบ่รณิ์กุล
Mr. Hirankrit Pattaraboriboonkul
ที�ปร่กษา/นักออกแบบอิสิระ

นางสิาวอโนทัย สิิงห์คำา
Miss. Anothai Singhkum
อาจารย์ประจำาหลักสิ่ตร
สิาขา ออกแบบผ้ลิตภััณิฑ์์
มุหาวิทยาลัยราชภััฏิ์อุดรธานี
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